
Pfeklad Sofokleovy trachlohry „
( pokraéování v . v . 596 — 1184 ) .

Aias“

Chor .
Strofa a ’.

v . 596 0 slavná Salamis ty tarn králujes v morí bourlivém
stastnë ,

vsem v své velebnosti zrejmá ;

600 a já prebidnÿ — dávné easy jiz to jsou —

meskám na vlhkÿcb Trojské zemé lucinách

vzdy strastiplny prebyvám zde
mokrem seslabenÿ ,

605 ve zlé nadéji jsa ,
ze se odeberu kdys
do domu neviditelného Háda .

Antistrofa a ’ .

610 Tak téz muj spojenec to Aias ten nezkrocenÿ za -
cíná boj

v bozské bëda silenosti ;

on jenz co rek , kdys v strasném boji , byl tebou

vyslán , nyní sám blondi v dusi zas zmaten jsa

615 a zal velikÿ dmlium cini ,
jez driv svou vykonal
rukou skutky skvëlé

hanebnë u hanebnÿch

620 ty padly , padly Atridovcuv .

Strofa b ’.

Zajisté mâter , v sláfí vysokém zijic
625 s sedou hlavou , uslysí - li o nëm tu správu ,

v mysli ze on zmaten jest ,

náreky , náreky ,
ne jak stesk zalujícího slavika ,

630 spustí pak ubohà , nez blasitÿm stenáním
zakvílí , a rukou si

pàdnou bit bude ñadra ,

rvât téz své sedivé co stribro vlasy .

Antistrofa b ’.

635 Neb lépe jest , kdyz silence chovà zemë ,

jenz , z vlasti otcuv vyslÿ nade vsecky statnÿ
souzené Achivy ,
vice neni vëren

640 vlastnostem zdëdënÿm , nez v dusi bloudi .

Nestastnÿ o jakou otee to zvëst slyset más
o tëzkém hori dilka ,

jaké krom ného jestë

645 z bozskÿch Aiakidûv nemëltë zàdnÿ .

Aias .

Ten dlouhÿ cas a nekonecnÿ odhali
co zkrytélio jest , jasné pak zas zakrÿvà ;
a nenadalého nie neni , rusit se

i tëzkà prísaha i mysl zelezná .

I ja , jenz ondy prehroznë byl zatvrzen , 650

jak napustëné zelezo , jsem zenou tou
v své feci obmëkcen ; i zelim zanechat

ji vdovou u neprâtel , syna sirotkem .
Vsak ke koupelûm a k tëm morskÿm luëinâm

já pujdu , bych snad z viny své se oôistiv 655
moh ’ ujiti pak tizi hnëvu bozského ;
a dojda tain , kde misto skryté naléznu ,
ten mec zde schovám , zbrañ tu nenâvidënou ,

tam v zem jej zahrabu , by nikdo nevidël ;

at noc a Hádes jej tam dole chovaji . 660
Neb o té doby , co mà ruka pfijmula

jej darem od Ilektora , mého odpörce ,
isem od Argeiskÿch zádné ucty nedostal .

A pravdivé jest lidské prislovi ze dar

od soka neni darem , aniz prospësnÿ . 665

Tak vëzme jak budouenë bohum poslouchat ,
i Atridovce ctit se ucit budeme .

Jsouf vlàdcové , jim patri poslusnost ; proë ne ?

Neb vyssí moci podá se i straslivé

ba i to pfehrozné ; tak zima snëzivà 679
své misto postupuje létu plodnému

Tak ustupuje smutnotemné noci kruh

dni s ormi bilÿmi , by svëtlem zplápolal ;
a vânek vëtrü straslivÿch zas ukoji

hluk morské boure , taktéz spânek vsemocnÿ 670

upoutav uvolní a povzdy nejímá .
Proc byehom nemohli my bÿti moudrÿmi ?

já ovsem , neb jsem poznal pràvë ted , ze mám

jen dotud ’ nepritele nenâvidëti ,

jak by mne opët miloval , a priteli 680
jen tak svou pomoci chci bÿti k uzitku ,

jak by mnë na vzdy nezûstal , neb klamivÿ

jest velmi pfistav pfiznô u mnohÿch lidi .
Vsak toto se mà dobre povésti ; ty pak

o zeno u vnitr jdi a k bohum modli se , 685

by privedli az ku konci , co srdee zdà .
(Tekmessa odehází ) .

Vy druhové , to samé ctëte rovnëz tak

jak ta a Teukrovi , az prijde , oznamte ,

by o nás peci mèl a vàm téz prizniv byl .

I Neb tam já pujdu , kam mi nutno , abych sel ; 690
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vy vsak co pravím uciñte a brzy snad ,

ac trpim ted ’, mne zvite osvobozena .

Chor .

Strofa .

Radosti pin vzlétám blahem mne hruza jsme ;
o slast , o slast Pane ,

69S Páne , Páne morem jda Kyllénskÿch osnëzenÿch to od

skalnatÿch vrcholûv , ukaz
se nám o vüdce sborûv bozich ,

700 abys jak v Nysii v Knossu jak tance prirozné semnou
provâdël ;

neb k plesu ted pudi mne srdce .

Près more k nám o vládce Apollo pfijdl près
Ikàrské

zrejmÿ , o ty Délickÿ ,
705 a bud u nás vezdy jsa nám milostiv .

Antistrofa .

Z oci odñal zal straslivÿ Ares
o slast o slasf , tecT zas

jasná vzesla o Zeuse zár preslastného dne , bych
se bral

710 k rychlÿm a bbitÿm lodim ,
ze Àias zas zapóme ! na strast ,
a slavné obêti dal bohum snejvëtsi vykonav je

zákoností .

Vsecbno casem rusi se vëcnÿm ,

715 nechci neslÿchânÿm jmenovat vie , co bez nadání

Aias proti Àtridum
zmënil nechuf téz veliké ty sváry .

Poseí .

Vy mili muzi , napred vám chci zvëstovat ,

720 ted pràvë Teukros prisel od hor Mysickÿch ;

jak ale vkrocil mezi stàny vojvoduv ,
tu od vsech Argivû jest vesmës potupen .

Kdyz totiz uslyseli , ze se blizi jiz ,

jej vukol obstoupili a pak ze vsech stran
725 se vsickni s potupnÿmi slovy na nëj sápali ,

co bratru silence , jenz vojsku ùklady

chtël strojit , jemu lájíce , ze nebrání

jim nie , jej zeela na smrt ukamenovat .

Tak daleko to pristo , vytasené jiz

730 ze z posvy mece jim se v rukou blystëli .

Vsak k nejhorsimu privedenÿ stiehl svár ,
kdyz starsi muzové jej slovy smirili .

Kde pak Vám Ajas dlí , bych mu to povëdël ,

neb pánum slusí veskerou rec zjeviti .
Chor .

735 Ted ’ není doma , nebof právé odesel ,

úmysl novÿ spojiv s novÿm smyslením .
Poseí .

Ouvé , ouvé !

tak prílis pozdë poslal ten , jenz poslal nás
na cestu tu , ci pozdë snad já prisel jsem .

Chor .

740 Co asi chází na tom , co ’s mël vykonat ?

Poseí .

To Teukros prikázal , by muz ten ze stánu

ven nevycházel , pokud sám by nepíisel .

Chor .

On odesel , vsak k prospësnému úmyslu
jsa obrácen , chce hnëv svüj s bohy smíriti .

Poseí .

Vsí zpozdilosti pina jsou ta slova tvá , 745

jinák - li Kalchas moudre pravdu vëstit zná .

Chor .

Co to ? jakou más o té vëci vëdomost ?

Poseí .

Jen tolik vím a pràvë jsem byl píítomen .

Tam s kruhu knízat , jiz se sesli k poradë ,

sám vzdálen od Atríduv Kalchas vystoupil , 750
a vruku Teukrovu svou vloziv pravici

jej vlidnë napomenul , aby uzavrel
dne tohoto , jenz svítí ted ’, vsím zpusobem

Aianta do stánu a ven jej nepustil ,

zdaz ho si zádá spatriti kdy zivého . 755
»Neb dnesního jen dne ho pronásleduje

hnëv bozské Athény « , tak znëla jeho rec .

Neb nemotorná tëlesa a zbytecná

ze bozskou mocí v tezké strasti padají ,

tak vëstec pravil , kdoby v lidské prirodë 760
jsa zrozen pak co clovëk nesmÿslel .
Kdyz z vlasli odcházel , hned tedy nemoudrym

se osvëdcil , pfi dobré radë otcovë .
Neb tento k nëmu mluvil tak : »hled ve válce

o synu zvitëziti vsak vzdy s boby jen . « 765
On hrdë pak a nerozumnë k nëmu di :

» möj otee , s bozskou pomocí i bázlivec

by dobyl vítézství , já duvéruji vsak ,

ze bez nich slávy takové téz dosáhnu . «

Tak v íeci své se vychloubal . Pak po druhé , 770
kdyz Athéna jej pobízela , krvavou

by obrátil svou ruku na neprátely ,

on hroznou , neslÿchanou dal ji odpovëd :

» On pani , slîij na blízku jinyeb Argívíi

neb u nás jistë neprorazi bilva si k . « 775

Ty reci tedy na nëj tëzkÿ privédly

hnëv bohynë , an nesmy ' slel , jak clovëk mà .

Vsak jest - li zije jestë dnes , tak byehom snad

jej mohli osvobodit s bozí pomoci .
l ’ak vëstec mluvil , Teukros vsak lined z rady mne 780

sëm posílá , bych príkaz ten ti pfinésl ,

jej pilnë streziti , kdyz to vsak zmeskâme ,
jest po nëm veta , jest - li Kalchas pravdu rek .’

Chor .

O ubohà Tekmesso , ditë nestastné ,

o pojd a poslys , jakou ten zde vede fee , 785

to do zivého jde a radost odnímá .
(Tekmessa vystoupi ) .

Tekmessa .

Proc zas v mém sidle budite mne , od zalu

jez lèzkého jsem pràvë nyní okrála ?
3 *
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Chor .

Slys toho muze , kterÿ o Aiantovi
790 nám píínes ’ zprávu nestastnou mne rmoutící .

Tekmessa .

0 béda , muzi , co pravís , jsme ztraceni ?

Poseí .

Já neznám osud tvuj , vsak o Aianta jen

se velmi bojím , jest - li venku prodlívá .
Tekmessa .

Ten ovsem venku dlí , mne trápí slova tvá .

Poseí .

795 Mne Teukros poslal , byste u vnitf do stánu

jej zavfeli a nepoustéli samého .
Tekmessa .

Kde Teukros dlí a proc pak on to narídil ?

Poseí .

On práve prisel , mini vsak , ze Aianta

ten vychod uvrhnout by mohl v nestéstí .
Tekmessa .

800 Já ubohá ! ach , od koho to uslysel ?

Poseí .

Od vëstce , syna Thestorova , kterÿ fek ’,
ze dnesní den mu smrt neb zivot pfinese .

Tekmessa .

Ach prátelé , v té nesnázi mi pomozte

a kvapte , vy , at Teukros rychle prijde sem ,

805 vy k roklím západním , vy jdéte k vychodním
a pátrejte , kam vysel muz ten nestastnÿ .

Tak poznávám ted ’, ze ten muz mne oklamal

a ze své lásky bÿvalé mne vyhostil .
Ach dítko , co si pocnu ? nesmím sedëti .

810 Já pñjdu taky , kam mnê bude mozno jít .

o pojd ’me , pospësme , cas není k sedení ,
kdo zachránit chce muze k smrti jdoucího .

Chor .

Jsem hotov jít , a nejen slovem ukázat .

Neb rychlost cinu i nohou má sledovat .

Aias .

815 Tak stojí mee ten vrazednÿ , jak nejvice
by ostrÿ byl , zdaz chvíle jest mi k rozvaze ,

dar Hektorüv , jenz z nepfátel mi nejvice

byl v nenávisti a k spatrení protivnÿ .
Zde v Troji , v zemi neprátel , jest upevnën ,

820 na brusu novobrousen zelezozroucím ;

já upevnil jej , dobíe vükol zapraviv ,
co prítele k mé rychlé smrti vërného .

Tak tedy pripraveni jsme ; ty predevsím

o Zeuse , první pîispëj mi jak slusno jest .
825 Vsak velkÿch darüv nezádám , bych dosáhnul ,

jen posla posli nám , o smutném pádu jenz

dá Teukru zvëst , co by on první pozdvihnul

mne proklaného tímto mecem krvavym ,
by z neprátel mne záden drive nespatfil
a mne co korist psum a draveum nehodil .

O toto , Zeuse , zádám tebe , vzyvám téz

té , Herme , mrtvÿch prüvodcí , bys polozil

mne lehounce , kdyz skokem hbitÿm a jistÿm
zde tímto mecem sobé bok svuj probodnu .

Téz vzyvám ku pomoci vécné panny Vás ,

jimz strasti smrtelnych jsou známy veskeré ,
etné Eriny , vy rychlonohé popatrte ,

jak od Atríduv znicen jsem já ubohÿ .
Vás ohavné af ohavnë a zhoubce vás

pryc sebou uchvátí , jak oni vidi ted '
mne vlastním - mecem padnouti , at zahynou

tak vlastní rukou nejdrazsích svÿch potomkfiv .

0 pojd ’te , mstitelkynë , rychlé Eriny ,
okuste , nesetrete vojska celého .

O ty , jenz na nebi vuz íídís vysokém ,
o Helie , kdyz spatrís zem mou otcovskou ,

pak zadrz uzdu svoji zlatem vysitou ,
a zvëstuj zkázu mou a tento osud muj
starému oteí , nestastné téz máteri .

Ach jistë ubohá , jak fee tu uslysí ,

zapoene v celém mëstë nárek náramny .
Vsak není casu , nad tím slzy roniti ;

ne , — zacít nutno ein s rychloslí horlivou .

0 Smrti ! Smrti ! objev se a na mne patr ;

ac spojen s tebou tam téz k tobë promluvím .
1 k tobé , dnesní svëtlo zárícího dne !

i k Heliu , jenz rídí vuz , se obracím ,

co nejposlednëj , budouenë jiz nikdy víc .
O zárí ! o mé vlasti zemë posvátná !

0 Salamis ! ty sídlo krbu otcûv mÿch !

vy slavné Athény , a rode pííbuzny ;

vás zdroje zde a íeky , luhy trojánské

téz vzyvám , s bohem bud 'te moji péstouni !
to Aias poslední vám slovo skazuje ;

to ostatní povím tam v Hádu bydlícím .

Strofa a ’ .

Polosbor první .

Strast strasti strast prinésla zas
kam , kam ,

kam nebyl bych já pfisel ? !
a nikteré neví mnë misto zprávu dát .

Antistrofa a ’.

Polosbor druhÿ .

Poslys ,

zas dupot jakÿs slysím .

Polosbor první .

od nás to , jiz jsme plavby vasí druhové .

Strofa b ’.

Polosbor první .

Jak jest to ?
Polosbor druhÿ .

já stranu západních lodí celou prosel ,

830

835

840

845

850

855

860

865

870
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Antistrofa b . Tekmessa .

Polosbor prvni .

875 a más snad ?

Polosbor druhÿ .

zajistë strasti dost , pro zrak vsak niceho .

Polosbor prvni

(idozpêv ) .

aniz na téch stranách , kde vÿchod slunce jest ,
ten muz se necbtèl nikde objeviti nám .

Chor .

Strofa .

879 Kdo pak nám povi , kdo pak z pracovitÿch

rybáruv lovem jsa noenim baven ,

bud nejaká z bohyni Olympskÿch , aneb
885 proudy na Bosporu rek , hrozného jest - li

spatrili muze , kde bloudi as ?
Jest to vëc strasti plná ,

po dlouhém ze já , pracném bloudéní

jsem nepotkal stopé príznivé ,

890 téz tëkavéhe muze nespatfil , kde jest .

Svou vlastni , jistë , neb do zemë vrazenÿ
mec , V nëjz se vrhnul , o tom dává svëdectvi .

Chor .

O bëda mÿch strasti , jak se krvi zbrotil ’s od svÿch 910
nestrezen ;

a já pomámeny , zcela nevëdomÿ , to jsem zanedbal ;
kde ten

svémyslnÿ a zlovëstny muz se nachází ?
Tekmessa .

Tak nelzeí na nëj patriti , tim sirokÿm 915

zde plâsiëm celého jej vükol zakryju ,

neb záden ani z prátel nikdo nesnese
ten pohled , jak mu vzhuru z rány smrtelné ,
jiz sám si zasadil , se valí cerná krev .

Go pocnu ach ? kdo z prátel tebe pozdvlhne ? 920

kde Teukros ? jak by , zjeviv se , ted 1 prisel v cas ,

by padlého zde bratra spolupochoval .

0 Aiante , jak slavnÿm byv , jsi nesfastnÿ ,

1 od neprâtel hoden bÿti oplakán .

Chor .
Antistrofa .

Tekmessa .

O bëda mnë .

Chor .

Íí pak to hlas k nám zaznël z háje blízkého ?

Tekmessa .

já nestastná !
Chor .

Tu divku v boji dobytou tu ubohou

895 zrím Tekmessu , jez v hofi tomto rozplyvá .

Tekmessa .

Jsem ztracena , jsem znicena o prátelé .

Chor .

Co jest ti ?

Tekmessa .

zde lezí Aias , pràvë nyní zavrazdën ,

jsa proklán mecem v télo hlubokovniklym .

Chor .

900 Ach bëda , muj návrat ,

ach tys pane soudruhy své

téz znicil , ty neblahy ,

ach pañí sklícená ! !

Tekmessa .

Kdyz tak to stoji ovsem slusno bëdovat .

Chor .

905 6i rukou pak ten nestastnik to ucinil ?

Ty mël ’s souzenÿ , ty mëls ’ svÿm casem 925
prec mysli tvrdou splnit straslivÿ

los nekonecnë mnohÿch zalü ; tak to nám

noc po celou za dne téz bolestnë kvíleTs 930
zást v kruté mysli na Atrídy (maje )

záhubené zlosti pin .

Onen cas mnohÿch pocátkem se stal

trápení , kdyz zapocal se boj 935

tuhÿ o zbrañ Achillovu .
Tekmessa .

O bëda mnë !

Chor .

ze k srdci jde , jsem pfesvédcen , strast slechetná .

O bëda mnë !

Tekmessa .

Chor .

mnë není divnÿ , zeno , dvojí nárek tvuj ,

kdyz ztratila ’s ted takového prítele .

Tekmessa .

Ty si to mûzes myslet , já to cítím vsak .
Chor .

To ovsem .

Tekmessa .

O dítko , jakému jhu otrockému vstííc

ted jdeme , jaoí zvédaci nám povstali .

Chor .

0 bëda k tëm strastem

hrozné . ciny zatvrzelÿch

940

945
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zminila ’s vfidcôv obou ;
at to böh odvrátí .

Tekmessa .

950 Tak se to stalo , jak to chtêli bohové

Chor .

Az prílis tézké pripravili trápení .

Tekmessa .

Tak velké nestéstí ta strasná Zeusova

dcer , Pallas , rozsela , to pro Odyssea .

Chor .

954 Ted se posmívá v cerné dusi své ten muz , mnoho
jenz zkusil

a ze vzteklé bolesti si posmécby jen tropí mnohé
o zel , zel ,

960 s ním oba králi o tom slysíce , Atrídi .

Tekmessa .

Ti at se sméjí , at se tesí z nestéstí

zde toho , kdyz i netouzili po zivém

snad po mrtvém ve válce budou kvíleti .

Neb dobré , které v rukou chová zpozdilec

965 drív nepozná , az mu ho nékdo odejme .

Mné jeho smrt tak trpká jest , jak sladká jim
a milá jemu . Neb co dosáhnouti chtél ,

to sobé vydobyl , smrt , kterou sobé pral .

Nac by si tedy smíchy z ného tropili ?

970 on bohöm jenom zemrel , a ne jim to ne .

At proto Odysseus se márné nadymá ;
neb pro né vice Aias nezije ; mné vsak
svÿm odchodem jen strast a nárek zanechal .

Teukros .

O béda mné .

Chor .

975 Bud tíse , zdá se mi , ze slysím Teukruv hlas ,

stesk jehoz s tímto nestéslím se shoduje .

Teukros .

O milÿ Aiante , o duse zpfíznéná ,

tak jsem té zradil , jak se povést splnila ?

Chor .

Ze muz ten poseí , Teukre , budiz presvédéen .

Teukros .

980 O béda tedy nad rnym tézkym osudem !

Chor .

Kdyz tak to stojí ,

Teukros .

o já bídny , ubohÿ !

Chor .

tu slusno kvíleti .

Teukros .

o strasti prerychlá !

Chor .

ba píílisná o Teukre .

Teukros .

ach já nesfastny ;
a dítko jeho , kde pak v Trojské zemi dlí ?

Chor .

tam samo ve stánech ;

Teukros .

hned nám ho v rychlosti 985
sem prived , sice by ho nékdo z neprátel
moh ’ odvésti , jak mladé lvici odeslé ;

jdi , pospíchej a priciñ se , neb zemíelym
jak milé padli , kazdÿ rád se posmívá .

Chor .

Jsa jesté ziv , o Teukre , muz ten narídíl 990

bys o néj pecoval , jak nyní pecujes .

Teukros .

O pohlede mné ze vsech nejzalostnéjsí

jejz jsem az posud okem svÿrn kdy spatril jen ,
o cesto ze vsech cest ly nejbolestnéji

mé srdce svírás , kterou jsem ted vykonal , 995
kdyz já tvfij osud zvêdêv , drahÿ Aiante ,

a hnedle tebe stopovav jsem vyslídil .

Neb rychlá povést , jak by vysla od bohuv ,

lid veskerÿ pronikla , ze jsi dokonal .

To uslysev , já ubohy , ac vzdáleny 1000
jsem zaplakal , vsak ted , kdyz vidím , znicen jsem ,
ach béda .

Jdi odhaliz jej , bych vidél tu celou strast . — —

O hroznÿ pohlede o trpká odvaho !

jaké zalosti mné jsi rozsel smrti svou . 1005
Kam pak ted ' mohu jíti , k lidem ku kteryrn ?

kdyz jsem ti nikterak v tvém zalu neprispél ?

jakz , pfijme Telamon tvûj otee téz i muj

nine okem vlídnym , láskavym , az bez tebe

mne spatrí pricházet ? proc ne ? — on jehoz tvár 1010

se ani v stéstí nestkví sladkÿm úsmévem ?
co on tu skrvje , jakou zmleí potupu ?

ze rozenec jsem z zeny válkou dobyté
a zbázlivosti neslechetné zradil té

o drahÿ Aiante ! — ci lstí , bych osvojil 1015

si po tvé smrti vládu spolu s domem tvÿm .
To rekne muz ten prehlivÿ a nevrlÿ ,
jenz v starí svéin se pro nie k hnévu rozpálí .

Konecné vyhnán z vlasti své a vypuzen

mám otrokem pak slout , byv drive svobodnÿm . 1020
Tak ve vlasti to stojí ; v Troji mnozí vsak

mné nepríznivi jsou a málo prospéchu .
A vsechno to mi pripadlo tvÿm úmrtím .

Ach co si poenu , jak ten skvélÿ trpkÿ mee

ted ’ vytáhnu z tvÿch prsou , ach já ubohÿ ? ! 1025

jímz proklán ducha vypustil ’s ; poznal ’s ze chtél
té Hektor skonávaje casem zniciti ?
Pro buh ten osud dvou lidí jen rozvazte :
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Neb Hektor pásem , jejz mu Aias daroval ,

1030 byl pevné k vozu privázán , pak ukrutné

tak dlouho smykán , az svou dusi vypustil .
A mecem tím , jejz Aias má od Hektora

co dar , se nyní proklal v pádu smrtelném .
Zdaf nezkula zde tento mec Erinya ,

1035 pás tento nestkal - Ii tez Hádes zlou rukou ?
A proto tedy íekl bych , ze jako to
tak vsechno vzdy nám vüle bozí udílí ;

kdo vsak se s tímto nesrovnává v mysli své ,
ten v svém si libuj mínení , — jak v onom já .

Chor .

1040 Ted ustañ , rádéj bled , jak muze tohoto

bys pochoval a jakou hned dal odpovëd ,

neb vidím nepfítele , jenz snad prichází ,

by jako sküdce v zalu nám se posmíval .

Teukros .

Kdo jest to , kterébo pak muze z vojska zrís ?

Chor .

1045 Menelaos pro nëjz jsme plavbu podnikli .

Teukros .

Jiz vidím , blizek jest a lehce k spatreni .

Menelaos .

Hej ty , já tobë poroucim af nepobrbis
zde tobo mrtvého , necb jej zde , tak jak jest .

Teukros .

Z jaké pak príciny fee vedes takovou ?

Menelaos .

1050 To vule má , to vûle téz jest vudeova .

Teukros .

Snad reknes , jakou predstíráte pricinu .

Menelaos .

Tu , — ze jsme doufali , ze z vlasti vedeme

jej AchajSm co pfitele a soudruha ,

a ted jej horsím nacházíme nad Frÿgy ;

1055 on jenz celému vojsku zkàzu obmÿslel
a v noci pfepadnul , by mecem zahladil ;

a kdyby büh ten pokus nebyl uhasil ,

ten samy osud mèl nàs potkati jak jej ,

my smrti hanebnou jsme mêli zahynout ,
1060 on vsak by ziv byl . Büh to ale obrátil ,

ze na ovee a skoty padla jeho zlost .

A protoz neni nikoho tak mocného ,
by jeho tëlo slusnë vlozil do hrobu ,
to né — vsak na zlutÿ tam pisek vyvrzen

1065 má morskÿm ptaküm za potravu slouziti .

Vsak proto nepovstaniz k hnëvu straslivém .
Neb kdyz jsme zivym nedovedli vládnouti

my nad mrtvÿm prec panovati budeme ,

jej mocí krotíee i proti vfili tvé .
1070 Neb ziv jsa nikdy nebyl slov mÿch poslusen .

A spatnÿ muz ten , jenz co sprostÿ z obee muz

svÿch predstavenÿch v nicem nechce poslouchat .
Neb v obei , v níz by zádné bázne nebylo
by nikdy zdaru nenalezly zàkony ,
a nemozno jest , moudre vojsku veleti , 1075

jez nemà bàznë ani strachu prede zlÿm .
Má clovëk pomnit , byt i tëlo velké mël ,
ze malou nehodou by mold padnouti .
Kdo ale stud a bázeñ v srdei chovà svém ,

bud presvëdcen , ze ten vzdy spàsu nalézne ; 1080
Kde ale prepych panuje a svévolnost ,
vëz mësto takové kdys casem utone

prec po priznivé plavbë v morské hlubinë .

1 u mnë budiz bázeñ podle slusnosti ;
af nemyslf , kdo cinil , co ho tësilo 1085
ze trpët nebude zas , co ho zarmouti .

Tak to jde vzàjemnë . Driv tento prehliveem

byl pysnÿm , nyni opët já se vypínám .
Tak tobë porouéim , af toho nepohrbis ,

bys pochovav jej sám nepadnul do hrobu . 1090

Chor .

Menelae , kdyz moudrá slova prones ,’ s ,

pak na to zemrelÿm sám neciñ bezpráví .

Teukros .

0 muzové , jiz víc se muzi nedivím ,

jenz z rodu nízkého jsa v neéem pochybil ,
kdyz tito , jenz se rodem slavnÿm honosí , 1095

tak velice se prohresují v recích svÿch .
Mluv ze zacátku , tys to rekl , na pomoc

zes muze toho Achívüm sem privedl ?

Coz nepodnik on plavbu sám co vlastní pán ?
v cem ty jsi jeho vüdcem , v cem ty veleti 1100

chces jeho lidu , jejz on z vlasti privedl ?
Co vládce Sparty prisel ’s , ne co vüdce nál .

A nikde nestává ti práva vëtsiho ,
bys nad ním panoval , nez jemu nad tebou .

Ba jinÿm podrízen jsi priplul sem , a ne 1105

co vüdce vsech , snad abys velel Aiantu .

Vsak nad kÿm vládnes , vládní , tëmi pysnÿmi

je slovy trestaje ; já toho zde , af ty

neb druhÿ vüdce brání , vlozím do hrobu

jak slusno jest , vsí bàznë prost jsa pred tebou . 1110
Neb pro tvou zenu netáhl on do boje ,

jak ti , jenz mnohá dobrodruzství konají ;

to pro prísahu , kterou se byl zavázal ,
ne pro tebe ; neb slabé za nie pokládá .

A proto prived jestë víc hlásatelü 1115
1 vüdce samého , já na tvüj prázdny krik
se neohlédnu , dokud züstanes , co jsi .

Chor .

I takové já reci v strastech nemám rád ,

neb príkrá rec ac pravdivá prec urází .

Menelaos .

Ten strelec , zdá se , mnoho mysli o sobé . 1120

Teukros .

Vzdyf nízkého jsem nevydobyl remesla .

Menelaos .

Ty bys se velmi chlubil , kdybys nosil stít .
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Teukros .

I bezbranÿ bych tobé v zbrani odolal .

Menelaos .

Tvüj jazyk strasnou ukazuje srdnatost .

Teukros .

1125 Kdo právo má , ten muze myslet vysoko .

Menelaos .

Jest spravedlivé to , by vrah muj stastnÿm byl ?

Teukros .

Tvñj vrah ? — to divna fee , ac umrel ’s , zijes prec .

Menelaos .

Mne büh zachránil , pro tobo vsak mrtvÿ jsem .

Teukros .

Cti tedy bohy , bohové té chránili .

Menelaos .

1130 Coz já snad zneuctívám bozské zákony ?

Teukros .

Kdyz prijda nartvé poehovati zbrañujes .

' Menelaos .

Své neprátely ovsem , jimz to neslusí .

Teukros .

Kdy pak se na odpor ti Aias postavil ?

Menelaos .

On v zásti mél nenávistníka , vsak to vis .

Teukros .

1135 Tys pri hlasování jej v poctu oklamal .

Menelaos .

V tom u soudcüv ne u mne bylo chybeno .

Teukros .

Ty tajné mnohé zlé jsi krásné nastrojil .

Menelaos .

flec taková jiz clovéku bol pusobí .

Teukros .

Ne vétsí , jak se zdá , nez my snad vzbudíme .

Menelaos .

1140 Jen jedno pravím , toho nepochovávej .

Teukros .

Ty zase slys , ze tento bude pochován .

Menéalos .

Já kdysi muze znal , jenz v feéi drzyrn jsa ,

své píavee pri boufi by pluli , prinotil ,
vsak ani hlasu nevydal , kdyz zmítal ním

vztek boure rnocnÿ , nÿbrz v roucho zahalen , 1145
se nechal od kazdého plavce slapati .

Tak tobé jakoz i tvym ústum nezbednym
jen z mraku malého , snad boure veliká ,

az prihlucí , pak prílisny hlas udusí .

Teukros .

I já jsem vidél muze plná bláznoství , 1150

jenz v strastech blízního se jemu posmíval .

A kdyz jej spatril kdos , jenz mné byl podoben ,
a mysli stejné , ten mu slovo toto rek J :

O clovéce zlé nikdá neciñ zemrelym ;

neb kdyz to ucinís , vez , budes nestastnym . 1155

Tu vÿstrahu on dával muzi zpupnému .

Vsak já ho vidím , a jak se mné zdá , nez ty
to nikdo jinÿ není . Mluvím záhadné ?

Menelaos .

Já jdu , neb hanba pro mne , jest - li nékdo zví ,
ze slovy trestám moha moci uzívat . 1160

Teukros .

Jen jdi , i pro mne , posetilce poslouchat ,

jenz vede prázdnou fee , jest hanba nejvétsí .

Chor .

Ted ’ vznikne sporu velikÿch zápas .

Proto Teukre spéchej , co ti mozno jenom ,
aby hrob klenutÿ jemu nèkde nasel ’s , 1165
kde by jej na pamâtku vecnou u lidi

rov temnoserÿ objimal .

Teukros .

Hle nyni v pravÿ okamzik se blizeji

zde muze toho syn a jeho manzelka ,
by nestastného mrtvého hrob zdobili . 1170

0 hochu pristup sem , stuj na blizku a chop ,
co prosící , se otee , jenz ti zivot dal .

Tak sed zde v jeho ochranë , v svÿch rukou drz

mé vlasy , mateiny a treti taky tvé ,

co poklad prosicich . A kdyby nèkdo chtêl , 1175
té moci odvléct od mrtvého tohoto ,

co zlÿ af v cizinê zle zhyne bez hrobu ,
vymÿtën s vsemi rodu zvého koreny ,

tak právé jak jsem tuto kader ustrihnul .
O dite drz se ho a strez , at nikdo se 1180

té netkne , na nêj vrhna se tak obejmi .

Vy ale stujte pri nëm jako muzové ,
a ne jak zeny , chrañte ho , az prijdu zas

hrob pro néj opatfiv , af brání kdokolvêk .

Josef Hanact 'k .
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